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KOHBEPCIA SAK OJIUH 13 CIIOCOBIB
TBOPEHHA
TEPMIHOJIEKCUKH AHI'JIOMOBHO{
TEPMIHOCUCTEMMUW MEHE/UKMEHTY

Cmammio npuceaueno 00CHiONCEeHHIO KOHBEPCIi K 00H020 i3
Ccnocobie MEOPeHHsT MEePMIHIE AHSOMOBHOI MmepMiHOCUCmeMu
MeHeOdcmenmy. Pozenanymo ciosomeipni moleni, 3a AKuMu
VMBOpEeHi KOHBEPCUBHI IMEHHUKU, NPUKMEMHUKU, Oiecioed U
NPUCTIBHUKY, WO HOMIHYIOMb OCHOBHI NOHAMMS MEHEONCMEHN).
YV x00i oocnioscennsn sussneno, wo oauzvko 30 % 6i0 3azanbhoi
KIIbKOCMI OOCTIONCEHUX KOHBEPCUBHUX MEPMIHIE MEHEONCMEHNY
VMBOPUUCS 810 CKIAOHUX MBIPHUX OCHO8. [losedeno, wo
NPOOYKMUBHICMb KOHBEPCUBHUX MoOdeeli i3 MEIPHUMU OCHOB8AMU
CKIAOHUX Oiecnie  cgiduums npo  po3wupenHs cgepu U
PpizHOMaHImMHICMb YOPM KOHBEPCIT 8 CYUACHII AHeNIUCLKIL MOBI.

Kuarouosi cJioBa: aHTJIOMOBHA TePMIHOCHUCTEMA
MEHE/DKMEHTY, KOHBEpPCis, MOAMMIKAI[isi CEMaHTHUKH MMOXITHOT
JIEKCEeMH, TPOJIYKTUBHICTH CIIOBOTBIPHOI MOJIENi, CIOBOTBipHA
MOJIeJTh, TEPMiH.

Cmambs noceéaujena uccied08anuio KOHEEpCUuu Kaxk 00H020 U3
cnoco6o6 obpazosanus mepmMuHos AH2NOAZBIYHO
mepMuHoCcUcmeMmu MeHeOHCMeHMA. Paccmompenut
cno6oobpasosamensvhvie MoOenu, Nno KOMOPbIM 00pazyIomcs
KOHBEPCUOHHbIE CYUjeCmeumenbHble, NPUIA2amenbhsle, 21a2obl
U Hapeuus, HOMUHUPYIOWUE OCHOBHbIE NOHAMUSL MEHEOHCMEHMA.
B xo0e uccneoosanus obnapysicerno, umo oxono 30 % om odbwezo
KOIU4eCmea  UCCIe008aHbIX — KOHBEPCUOHHBIX — MEPMUHOS
MEHEOJNCMEHMA  00pa308anUCy OM  CIONCHBIX NPOUIBOOSAUUX
ocnoe. Jlokaszano, umo npouzeoOUmMenrbHOCMb KOHBEPCUBHUX
Mooenell ¢ NPOU3BOOAUUMY  OCHOBAMU  CIONCHLIX — 2NA20/08
ceudemenbcmayem o pacuupeHuu cepuvl u pazHoobpasuu Gopm
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KOHeepcuu 6 COBPEMEHHOM AH2ULICKOM S3bIKE.

KiaoueBblie cJioBa: AHTJIOA3bIYHAas TCPMUHOCHUCTEMA
MCHCIKMCHTA, KOHBEpPCHUA, MOI[I/I(I)I/IKaI_II/IH CCMaHTHKHU
HpOHSBOHHOﬁ JICKCEMBI, MIPOAYKTUBHOCTD

CJIOBOOOPa30BaTEIbHOI MOJIENH, CIIOBOOOpA30BaTENbHAS MOJICTb,
TEPMUH.

The article focuses on the analysis of the conversion as a way
of word formation in modern English in general, and in
particular in English terminological system of management.
Emphasis is placed on the peculiarities of conversion as well as
on the productivity of word formative models. Conversion is a
characteristic feature of the English word-building system. It is
treated differently, namely as a morphological way of forming
words when one part of speech is formed from another part of
speech by changing it’s paradigm, or as a morphological-
syntactical word-building because of changing not only the
paradigm, but also changing the syntactic function. Conversion is
also called affixless derivation or zero suffuxation.

The article gives a detailed analysis of derivational models of
conversion in English terminological system of management. The
data obtained in the analysis have revealed that conversion shows
the low level of productivity of adjective formation (by means of
the derivational model N — Adj) and verb formation (by means of
the derivational model N — V). It is shown that conversion
appears unproductive in the process of forming nouns and
adverbs. It has been proven that the low productivity of
conversion in creation of management neologisms is explained by
the higher productivity of another ways of word formation in
modern English terminological system of management.

The analysis confirmed that in English terminological system
of management the most productive derivational models of
conversion are N — V, N — Adj. In conclusion, it has been
proven that with the help of these derivational models terms of
management from derivational stems of various structural type,
namely, root words, derived words and compound words are
formed.

The perspective research deals with further research of other
ways of word formation which are productive in modern English
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terminological system of management.

Key words: conversion, derivational model, English
terminological system of management, modification of derived
word meaning, productivity of derivational model, term.

Opmier0 13 Cy4acHHX aHTIIOMOBHUX TEPMIHOCHCTEM €
TEepMIHOCHCTEMa MEHEDKMEHTY, AWHAMIYHUA PO3BHUTOK SIKOT
CYNPOBOKYETHCS B3a€EMOJIIEI0 3 IHIIMMH C(hepaMH JTHOACHKOI
nmisibHOCTI. Sk 1 Oyap-ska HaykoBO-TIpakTW4yHa cdepa,
MEHE/DKMEHT Ma€ BIACHY TEPMiHOCHCTEMY, SIKa MICTUTh TEPMiHH,
II0 HOMIHYIOTb OCHOBHI MOHSTTS MEHEIPKMEHTY, a TaKOX
MIOHSATTS, OB’ 513aHi 3 1X crierudikaliero.

AKTyalbHICTh  JOCHI/DKEHHS ~ KOHBEpCii AK  cmocoly
TEpPMIHOTBOPEHHSI — OJHOTO 3 TIIOYaTKOBHX CIIOBOTBipPHHUX
OpUHAOMIB  TBOPEHHS ~ TEPMIHOJIOTIYHMX  HaliMEHyBaHb  —
3yMOBJICHa MOTPE0OI0 KOMIUIEKCHOTO, CHUCTEMHOTO aHali3y,
3OIMICHIOBAHOTO 3  ypaxyBaHHAM TPAJULIHHAX  IOJIOKCHb
JIEPUBAIIMHUX | CEMAaHTUYHUX CTYIil, a TAKOXX HOBHX ITOJIOKECHb
KOTHITUBHOI ~ JIHTBICTHKH, SIKa € TPOBIJHUM HAaIPSIMOM
AHTPOIOLIEHTPUYHOI TAPATUTMHU CYy4YaCHOTO MOBO3HABCTBA.

AHTIIOMOBHI TEpMiHM MEHEKMEHTY € Pe3yIIbTaTOM Pi3HHUX
Croco0iB  CIIOBOTBOpEHHS:  adikcarlis,  CIOBOCKJIaIaHHS,
KOHBEPCisl, CEMaHTHUYHA JCpUBAILis.

VYV  Mexax  JOCHIDKEHHS  aHIJIOMOBHHUX  €KOHOMIYHHX
TEPMIHOCHUCTEM KOHBEPCIF0 SIK CIOCI0O  TEepMiHOTBOPEHHS
PO3TISHYTO B IMpAISX BITYM3HSIHHUX 1 3apyOiKHUX HAyKOBIIB [1—
8, 11]. lopobok 1ux mpaiip, JOTOBHEHUH pe3ybTaTaMH aHAJi3y
KOHBEPCHBIB BJIacHE AHTJIOMOBHO{ TEPMiHOCUCTEMH
MEHE/DKMEHTY y CBITII TPaguIlifHUX 1 HOBITHIX TEOPETHYHHX
KOHIIETIIIi, oTpedye cucTeMaru3aiiii.

Y nmponoHoBaHif CTaTTi MU CTAaBHMO 3a METY MPOaHali3yBaTH
MeXaHi3MH  (OPMYBaHHS KOHBEPCHUBHHX  TEPMiHOJOTIYHUX
OIMHMIL  AHTJIOMOBHOI  TEPMIHOCHCTEMH  MEHEKMEHTY.
[MocraBnena Mera 3yMOBIIOE HEOOXIJIHICTH BUPIMICHHS TaKHX
3aBaHb: 1) po3rasHyTH CJIOBOTBIpHI Mozen, SIK1
BUKOPUCTOBYIOTBCSl JJIsl TBOPEHHS KOHBEPCUBHHX TEpPMiHIB
MEHEDKMEHTY; 2) BUABUTH PiBEHb HPOIYKTUBHOCTI KOHBepCii
NpY TBOPEHHI iIMEHHHUKIB, MPUKMETHHKIB, MIPUCITIBHUKIB 1 Ji€CITIB
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B QHTJIOMOBHI! TEPMIHOCHUCTEMI MCHEKMEHTY.

Kongepcist — me cmoci® CIIOBOTBIpHOI JepHBariii, sKHi
XapaKTePU3y€eThCS 3MIHOW (DYHKIIOHATBHUX SKOCTEH CIIOBA,
MOaU(DIKAIli€l0 CEMAaHTUKH TOXIJHOI JIEKCEMH Ta TIOBHUM
30epeKeHHAM 30BHIIIHBOI (popmu cioBa. JepuBartiiauii mporec
KOHBepciami3aiii € CIIOBOTBIPHUM aKTOM, SIKHH CTa€ MOKIHUBUM
32 yMOB CEMaHTH4YHOI, MOp(ooriyHoi ¥ CHHTAKCHYHOI
Moaudikamii. PosrnsHemo cnoBoTBipHi Mozenm (fnani — CM), sxi
BUKOPUCTOBYIOTBCSL JIISI TBOPEHHS KOHBEPCHUBHHMX TEPMIiHIB
MeHe/DKMeHTy. KoHBepCHBHI TepMiHW-IMEHHUKH IpE/ICTaBICHI
takumu CM:

1) Adj — N: slack — wmaseuit (npo mopeiemo, Oinogy
axmuenicmv) — slack — szacmiit;, 6e3disnvricme, 3HUCEHH
(dinosoi’ axmusnocmi); auxiliary — donomixcnuii, dooamxosuil,
sanacnui — auxiliary — acucmenm, nomiunux; regular —
nocmitHuil, nesminnuil — regular — nocmiinuil pobimnux;,

2)V — N: to hire — natimamu (na pobomy); openoysamu,
6pamu na npoxam — hire — npoxam, natim, openda; (mpyoosuii)
Haim (00206ip npo 3apaxyeanhsi Ha NOCady Oasi GUKOHAHMSL
neeHol pobomu Ha NesHUXx yMoeax), niama sa opernody; 10 quit —
seinbnamu(cs) — quit — seinenenns (pobimnuxa 3 nocaou 3a
BIIACHUM OAXHCAHHSM); POOIMHUK, KU 36LIbHACMbCAL.

Y TBOpPEHHI KOHBEPCHBHUX INPHKMETHHKIB-TEPMiHIB OepyTh
yuacTtb Taki CM:

)N — Adj: key— xmou (00 posyminns (eupiwenns)
npobaemu), Kmovosa nozuyii — Key— econosnuil, xuouosui,
master — maticmep, keanighikoganuil pobimHuK, cneyiaiicm,
pobomodaseyp ~—  Master —  keanighikosanui;  20106HUL,
ocHoenuil; bUSINESS — zausmms, npogecis; niOnpuUEMHUYMEBO,
Komepyitina disabnicmes — bUSINESS — dinosutl, komepyiiinui;

2)V — Adj: to designate — npusnauamu (na nocady) —
designate — npusnauenuti (na nocaoy);, to head — ouomosamu,
kepyeamu — head - conosnut, cmapwui; to foster —
suxogysamu, nasuamu, cmumynoeamu — ToSter — uepionui
(K020 BUXOBYIOMY, HABUAIOMD).

Busineno aBi CM, 3a SKUMH YTBOPIOIOTHCS KOHBEPCHBHI
JieciioBa:

1) N — V: service — cayocoa, obcryeosysanns, cepgic — 10
service — obcayeosysamu, nadasamu nocayeu; boss — boc, 2onosa,
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KepisHUK, HauyaibHuk, weg — t0 DOSS— kepysamu, odasamu
exaziexu, Haxazyeamu;, Staff — wmam  (cnispobimnuxis),
nepconan, kaopu — to staff — yxomnaexmosyeamu wmamu,
3abe3neyygamu nepcoHaIoM, Habupamu Kaopu;

2) Adj — V: brief — xopomxuii, nedoseuii (nanpuxnao, npo
pobouuii sizsum) — to brief — pobumu ropomxui euxnao;
pesromysamu;, oasamu incmpykyii (exaziexu); black — nos szanuii
31 WmMpekopexepcmeom, wo He NIOMPUMyEMbCs NPOPCHIIKAMU
— to black — 6oikomysamu (siomosnamucs npayosamu Ha
neeno20 pobomooasys;, 3a00poHAMU  UNeHAM  NPOPCRiIKU
npayiosamu Ha ko2o-we6yob pobomooasyst).

VY xoni mocmimkeHHs 3adikcoBaHi JBa MPUCTIBHUKUA-TEPMIHH
MeHekMeHTy, yBopeHi 3a CM Adj — Adv: full-time — sxui
npayioc nosnutl pobouuil denv (NoHULL PpodOUUTl MUNCOeHb) —>
full-time — y peorcumi nosnoco pobouoeo oms (muocus), part-
time — saunsmui nenosnuti pobouuii dems — part-time — y
PedNcumi Heno8HO20 Pobo1020 OHAL.

3acBigueno, 1m0 Omm3bko 30 % Big 3arajbpHOl  KiIBKOCTI
KOHBEPCHBHUX TEPMiHIB MEHEIDKMEHTY YTBOPHJIHMCA  BiA
CKJIaJIHUX TBipHUX ocHOB (nani — TO) [10]:

)N (n; + ny) — V: brainstorm — xonexmusnuii memoo
supiwenns npobnemu — to brainstorm—  nposooumu
KONEeKmMueHe 002080pPEHHS, CRIILHO — GUPIULY8AmMU  NPOOAEMY
(numanns); headquarter (headquarters) — wma6-keapmupa,
eonoene ynpasninns — to headquarter — posmawosysamu wma6
(eonosne ynpaeninns);

2)N (adj + n) — V: blueprint— nian, npoexm — to
blueprint — namivamu, naanysamu, npoexmyeamu; blackleg—
wmpeuxopexep — to blackleg — 6ymu wmpeikbpexepom
(npayrosamu, xonu inwi NPAYieHUKU CMPATIKYIOMD);

3) Adj (adj + n) — N: white-collar — sxuii naresxcums 0o
«binux xomipyis» (cnyscbosyie) — White-collar — kanyenapcoxuii
cnyscboseyn;, blue-collar — saxuii nanexcums 0o «braxumnux
xomipyie» (cyorcbosyis) — blue-collar — pob6immuuk, axui
npayioe Ha 8UpPOOHUYMEI,

4) N (adj + v) — V: pink-slip — nosioomnenns npo 36invrenns
— to pink-slip — ssineramu (3 po6omu);

5) N (ny + ny) — V: rubber-stamp — newamrxa — to rubber-
stamp — cmasumu nevamxy, wmamn;
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6) V (adj + n) — N: to backdate — oamysamu (nomivamu)
3a0uim yucrom — backdate — ymosa zaonvoco wucna (ymosa, wo
00360715€ THBECNOPAM OAMY8AMU CBOE 30008 SA3AHHS GHOCUMU
GPoHO HeoOXIOHI Kowmu 3a30a1e2i0b 3 MEMOK 3HUNCEHHS DIGHS
ONOOAMKY8AHHSL).

[IponykTuBHICTE KOHBepcHBHUX Moxeneit 3 TO ckiagHuX
JIECTIB CBIAYATH PO PO3MHUPEHHS cepn # pi3HOMAHITHICTH
bopMm KoHBepcii B cyuacHiit aHrTiHChKiN MOBI [9, ¢. 83-84].

VY Jesikux BUMAKaX YTBOPEHHS HOBOT JIGKCUYHOI OJMHHUIII ITiJ]
yac KOHBepcii IpyHTOBaHe HE Ha Mojudikamii oOcsry BcCix
BapiaHTIB 3HAYCHb CJIOBA, a JIMIIE OJHOTO 3 HUX, HANPHKIA[:
niecioBo  t0  quit Mae Ttaki 3HaueHHs: 1) sanuwamu,
610 incodicamu, tmu  2emv; 2) kudamu (36uuxy), npunuHsmu
(pobomy); 3) ssinvnamu(cs) (6i0 uoeo-nebyov); 4) 36inbHsmucs,
samuwamu  (micye  pobomu); 5) euxooumu 3 cucmemu,
3aeepuiysamu cearc. YTBOPEHHH 3a JIOTIOMOTOIO KOHBepCii
IMEHHUK-TEPMIH ~MEHEPKMEHTY Ma€ JBa 3HA4YCHHS, fKi
BimoOpaXkaroTh Jwimie ogHe i3 3Hauenb TO to quit: quit —
1) 36invnenns (pobimuuka 3 nocadu 3a GIACHUM OANCAHHAM);
2) pobimnuk, saKkutl 36ibHAEmMbCs. Y 1BOMY pasi mim  dac
KOHBepcCii BiOYBa€ThCs MPOIEC 3BYKEHHS 3HAYEHHS JIEKCHYHOI
OJVHHUIII.

KonBepcist He € MNPOAYKTHBHUM CIIOCOOOM TBOpPEHHS B
Cy4JacHid  aHTJIOMOBHIM  TEPMIHOCHCTEMI  MEHEKMEHTY.
Haii6inpnry KibKicTh KOHBEPCIHHUX HOBOTBOPIB MEHEIKMEHTY
nmama CM N — V: office — ogic, konmopa — to office —
npayiosamu 6 ogici; Kitchen-sink — nowupenns ingpopmayii npo
ckpymuuil  ¢inancosuti cman Gipmu — to Kitchen-sink —
nowuproeamu  iHgopmayiro npo cKpymuuil Qinancosuil cmau
Qipmu;  0osodumu 0o bankpymcemsa, bundy— 2oounnux,
npusHaueHutl  0af  peecmpayii  npuxody — Ha  pobomy
cnispobimnuxie ma 3axinvenns Humu pobomu — to bundy —
giomiyamu wac npuxody Ha pobomy CcniepoOImHUKie ma
3aKinyenHs Humu podomu. TeHIEHIS 1O 3HWKEHHS KUTBbKOCTI
KOHBEPCHBHUX HEOJIOTI3MIB TIOSICHIOETHCSI OUTBII  aKTHBHOIO
pPOJUTIO  IHIIMX  CIIOCOOIB  CIIOBOTBOPY  (CIIOBOCKJIAJaHHS,
adikcauii, Temeckomii) B  Cy4yacHId  aHIJIIHACBKI  MOBI
[2,c.48;5,c.179]. IuHOBamii, yTBOpEHI MNUIIXOM KOHBEpCII,
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MPEACTABISIIOT  MPOIECH  CIIOBOTBIPHOI Ta  CEMaHTHYHOI
JIepUBAIlii.

OTxe, HaOIbII OPOILYKTUBHUMHU MOJIEJISIMU
KOHBepciamizamii  OMWHWITh  aHTJIOMOBHOI  TEPMiIHOCHCTEMH
menemkMenTy BusBucst mozgeni N — V, N — Adj. 3a uumu
MOJIETISIMH YTBOpPEHI TepMiHM MeHemkMeHTy Bim TO pi3HOI
CTPYKTYpPHOI oOprasizaiii, a came: HENOXiHUX, adikcaTbHUX 1
CKJIagHUX oAMHUIb. KOHBepcis XapaKTepH3YeEThCS CepenHIM
piBHEM  TOPOXYKTHBHOCTI NpPH  TBOPEHHI  NPUKMETHHKIB
(cmoBotBipHa Mozens N — Ad)) i mieciis (croBoTBipHA MOZIETH
N — V) Tepminocuctemn MeHemkMeHTy. KoHBepcis BusBHiIacs
HENPOAYKTUBHOKO TIPA  TBOPEHHI  IMEHHHKIB-TEpMIiHIB i
NPUCITIBHUKIB-TepMiHIB. HW3bKa TPOAYKTUBHICTE KOHBEpCIl Yy
TBOPCHHI ~ TEPMIiHIB-HEOJIOTI3MIB ~ MEHE)KMEHTY  TOSICHIOETBCS
BUIIOI0 TPOAYKTUBHICTIO IHIIMX CIIOCOOIB CJIOBOTBOPEHHS B
CyJacHill aHTJIOMOBHII TEPMIHOCHCTEM] MEHEPKMEHTY.

[lepcriekTrBHAN  HANpPSAMOK  MONANBIINX  JTOCIIIKEHB
ybagaeMo y BHBYEHHI IHIINX CIOCOOIB TEPMIHOTBOPEHHS, SIKi €
NPOAYKTMBHUMH B CYYacHid aHIJIOMOBHIH TepMiHOCHCTEMI
MEHEPKMEHTY.
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